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ATENCIÓN 
Para evitar daños al motor, conectar según el esquema en 

la tapa del bloque de terminales. 
En el primer arranque del motor/bomba, prestar atención 

al ruido; si resulta elevado, es señal de que las fases 
deben invertirse en la entrada del cuadro eléctrico. 

 

ATENCIÓN 
Esta centrales ha sido regulada y calibrada en fábrica. 

Antes de intervenir sobre los tornillos de regulación, leer 
atentamente las instrucciones adjuntas. 
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KIT para salida horizontal de la central  

KIT for horizontal outlet po wer unit  
1 2 

  

3 4 

  
 

Código del  artículo 
Item number  

Descripción  
Description  

 

KIT.RACC/ORR35 

Racor 90° tubo-tubo para conexi·n de tubo flexible de 1ò1/4 (o barra de tubo Ï 35 
mm) 
+ racor con tuerca giratoria hembra-hembra 
Racor a 90Á para manguera flexible de 1ò1/4 (o tubo r²gido Ï 35 mm) + racor recto 
con tuerca giratoria 

 

KIT.RACC/ORR42 

Racor 90° tubo-tubo para conexi·n de tubo flexible de 1ò1/2 (o barra de tubo Ï 42 
mm) 
+ racor con tuerca giratoria hembra-hembra 
Racor a 90Á para manguera flexible de 1ò1/2 (o tubo r²gido Ï 42 mm) + racor recto 
con tuerca giratoria 

Montaje:  utilizando la tuerca, fije adecuadamente el racor recto con tuerca giratoria a la salida de la válvula de bola. 

Una vez que este racor esté fijado, conecte correctamente el racor a 90° según se indica en la tabla anterior. 

Finalmente, después de retirar la tuerca y la ojiva, enrosque su manguera con conexión directa o, alternativamente, utilizando la 

tuerca y la ojiva suministradas con el racor, fije adecuadamente su tubo rígido. 

Assembly: using the nut, adequately attach the straight coupling with swivel nut at the outlet of the ball valve. Once this coupling 

is attached, adequately attach the 90° fitting to it following the table above. Finally, after removing the nut and nicking edge, screw 

on your hose with direct attachment, or else, using the fittingôs nut and nicking edge, adequately attach your rigid pipe using the nut 

and the nicking edge provided with the fitting. 
Rev 02 

Sede legal: Via Perin Del Vaga, 12 - 20156 Milán (MI)  



  
 

KIT para salida vertical de la 
central  

KIT for vertical outlet poxer unit  
1 2 

  

3 4 

  

 

Código del  artículo 
Item number  

Descripción  
Description  

KIT.RACC/VER28 
Racor especial a 90Á para conexi·n de manguera flexible de 1ò (o tubo r²gido Ï 28 
mm) 

KIT.RACC/VER35 
Racor especial a 90Á para conexi·n de manguera flexible de 1ò1/4 (o tubo r²gido Ï 35 
mm) 

KIT.RACC/VER42 
Racor especial a 90Á para conexi·n de manguera flexible de 1ò1/2 (o tubo r²gido Ï 42 
mm) 

 
Montaje:  retire la tuerca y la ojiva situadas en la salida de la válvula de bola y enrosque adecuadamente el racor especial a 90° 

indicado en la tabla anterior. A este racor se deberá enroscar directamente su manguera flexible con conexión recta o, 

alternativamente, fijar correctamente su tubo rígido utilizando la tuerca y la ojiva mencionadas anteriormente 

 

Assembly: remove the nut and the nicking edge from the outlet of the ball valve and appropriately tighten the special 90° fitting 

following the above table. Then, your hose with direct attachment will be directly screwed to this fitting, or else your rigid pipe 

will be adequately attached using the nut and the nicking edge noted above. 
04/09 

 

Sede legal: Via Perin Del Vaga, 12 - 20156 Milán (MI)  
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NO BLOQUEADO 

TUBO 
 
 
 
 
 
 

TUERCA DE 
BLOQUEO 
 

 
 
 
 
 
 

BLOQUEADO 
ANILLO DE CORTE 

 

 
BORDE DE CORTE 

 
 

 
TOPE 

RACOR 
TERMINAL 

 
 
 
 
 

 
1) REALICE EL CORTE DEL TUBO EXACTAMENTE EN ÁNGULO RECTO 

2) EL TUBO DEBE ESTAR LIBRE DE REBABAS E IMPUREZAS INTERNAS 

3) EL ANILLO Y LAS ROSCAS DEBEN LUBRICARSE DURANTE EL MONTAJE. 

4) INSERTE EN EL TUBO, PRIMERO, LA TUERCA Y LUEGO EL ANILLO, CON EL 
BORDE DE CORTE ORIENTADO HACIA EL RACOR 

5) INSERTE EL TUBO EN EL RACOR HASTA EL TOPE Y ENROSQUE 
MANUALMENTE LA TUERCA TODO LO POSIBLE. 

6) UTILICE UNA LLAVE CON PROLONGADOR Y APRIETE LA TUERCA AL MENOS 
UNA VUELTA Y MEDIA, DE MODO QUE EL BORDE CORTE (SEGÚN LA FIGURA). 

7) S DESENROSQUE LA TUERCA Y VERIFIQUE QUE EL ANILLO ESTÉ A 5 mm DEL 
EXTREMO DEL TUBO, QUE NO SE MUEVA DE ESA POSICIÓN Y QUE EN EL 
PUNTO DE CORTE HAYA UN PEQUEÑO BORDE REGULAR QUE CONFIRME LA 
INCISIÓN. 

8) EN ESTE PUNTO, PROCEDA A ENROSCAR Y BLOQUEAR LA TUERCA 

UT    

INSTRUCCIONES PARA EL CORRECTO 

MONTAJE DE LOS TUBOS  
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DATOS TÉCNICOS: CAUDAL POR CICLO 12 cm³ 
                                   PRESIÓN MÁX. ADMISIBLE 110 bar 

DIMENSIONES DE 
INSTALACIÓN 

18 - BOMBA A MANO  
 
NRp - VÁLVULA DE RETENCIÓN DE LA  
           BOMBA A MANO 
 
5/1 - VÁLVULA DE SOBREPRESIÓN                                                       
DE LA BOMBA A MANO REGULADA A 2, 
LA PRESIÓN STATICA MAX. 
 
LA CONEXIÓN DE LA BOMBA MANUAL 
SE REALIZA ENTRE LA VĆLVULA ñPò Y 
EL MANčMETRO ñ9ò 

 
ESQUEMA HIDRÁULICO 
 

HEXÁGONO INTERNO 
DE 4 MM 
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NOTAS PARA LA REGULACIÓN DE LA BOMBA MANUAL. 
 
ANTES DE ALIMENTAR EL MOTOR, SE DEBE ACTIVAR LA 
BOMBA MANUAL DE LA SIGUIENTE MANERA 

DESENROSCAR EL TORNILLO N. º 5/1, ACTUANDO SOBRE LA TUERCA 
HEXAGONAL PARA MANTENER CONSTANTE LA LONGITUD QUE 
SOBRESALE DEL TORNILLO RESPECTO A LA TUERCA, 
APROXIMADAMENTE DE 2 A 5 VUELTAS 
 
ACCIONE LA BOMBA MANUAL PARA OBTENER LA SALIDA REGULAR DE 
ACEITE (SIN AIRE) POR EL ORIFICIO DEL TORNILLO N. º 5/1. 
 
VUELVA A COLOCAR EL TORNILLO N. º 5/1 EN SU POSICIÓN ORIGINAL, 
VERIFICANDO EL VALOR DE PRESIÓN PREVIAMENTE AJUSTADO (2,3 
VECES LA PRESIÓN ESTÁTICA MÁXIMA). 
 
PARA DIFERENTES VALORES DE PRESIÓN, AJUSTE EL TORNILLO N. º 
5/1 (AL GIRARLO EN SENTIDO HORARIO, LA PRESIÓN AUMENTA) 

BOMBA A MANO  

 FECHA 
                      12/07 



 

 COMÚN DE 
BOBINAS 48/80 
VCA ï 12 VCC 

 ELECTROVÁLVULA 
DE ALTA 
VELOCIDAD S/D 

 
PROTECCIÓN 
TÉRMICA DEL 
MOTOR 
(MÁXIMO - 2,5 V) 

 

 ELECTROVÁLVULA 
DE DESCENSO 

 
BOBINA DE 
EMERGENCIA 
DE DESCENSO 

 ELECTROVÁLVULA  

 
TERMOSTATO 
DE ACEITE A 
70°C 

 220 V 
PRECALENTAMI
ENTO DE 
ACEITE DEL 
DISTRIBUIDOR 

MOTOR ï CONEXIÓN 
 CONEXIÓN DEL MOTOR 

arranque directo o arrancador 
suave 

ARRANQUE DIRECTO O SOFT STARTER  

arranque directo o arrancador 
suave 

- ELECTROVÁLVULA (ESTRELLA/TRIÁNGULO A 
PETICIÓN) 

- COMÚN ELECTROVÁLVULA 

- COMÚN ELECTROVÁLVULA EMERGENCIA  

- EMERGENCIA 

 

 

 

- USO NORMAL 48V.c.c HILO NEGRO 

- USO AUT. EN EMERGENCIA 12 V.c.c HILO 
BLANCO 

 
 

N.B. CONECTAR EN LOS MESES FRÍOS (220V - 50W) 

 
 PARA ALTA VELOCIDAD EN DESCENSO PUENTEAR EM. - E.B 

 CONEXIONES ELÉCTRICAS EN LA 
CENTRAL (IT/MR) 

 FECHA 
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PROTECCIÓN 
TÉRMICA DEL 
MOTOR 
(MÁXIMO - 2,5 V) 

 
COMÚN DE 
BOBINAS 48/80 
VCA ï 12 VCC 

 ELECTROVÁLVULA 
DE ALTA 
VELOCIDAD S/D 

 ELECTROVÁLVULA 
DE DESCENSO 

 BOBINA DE 
EMERGENCIA 
DE DESCENSO 

 ELECTROVÁLVULA  
Estrella/Triángulo 

 
TERMOSTATO 
DE ACEITE A 
70°C 

 RESISTENCIA 
PARA ACEITE 
230V/400V ð 
DISTRIBUIDOR 

 ELECTROVÁLVULA 

 
COMÚN ELECTROVÁLVULA 
 

COMÚN ELECTROVÁLVULA EMERGENCIA 
 

EMERGENCIA 

 

 

 

 USO NORMAL 48Vcc CABLE NEGRO 
 

 

 

USO AUTOMÁTICO EN 
EMERGENCIA 12 VCC CABLE 
BLANCO 

 

 N.B: CONECTAR EN PARALELO LA RESISTENCIA CALENTADORA DE ACEITE 
(CON TERMOSTATO) Y LA RESISTENCIA CALENTADORA DE VÁLVULA 
DURANTE LOS MESES FRĉOS (230V FUNDA NEGRA; 400V FUNDA AZUL)ò 

 OPCIONAL 

 
CONEXIONES ELÉCTRICAS PARA CENTRALES 

MARK2 (CIRCUITOS AUXILIARES)  

 
FECHA 
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BOBINA DE 
EMERGENCIA 
DE DESCENSO 



 

 

PROTECCIÓN 
TÉRMICA DEL 
MOTOR 
(MÁXIMO - 2,5 V) 

 
COMÚN DE 
BOBINAS 48/80 
VCA ï 12 VCC 

 COMÚN BOBINA 
230Vca 

 ELECTROVÁLVULA 
DE ALTA 
VELOCIDAD S/D 

 ELECTROVÁLVULA 
DE DESCENSO 

 
BOBINA DE 
EMERGENCIA 
DE DESCENSO 

 ELECTROVÁLVULA  
Estrella/Triángulo 

 
TERMOSTATO 
DE ACEITE A 
70°C 

 RESISTENCIA 
PARA ACEITE 
230V/400V ð 
DISTRIBUIDOR 

 ELECTROVÁLVULA 

 
COMÚN ELECTROVÁLVULA 
 

COMÚN ELECTROVÁLVULA EMERGENCIA 
 

EMERGENCIA 

 

 

 

 
USO NORMAL 48Vcc CABLE NEGRO 
 

 

 

USO AUTOMÁTICO EN 
EMERGENCIA 12 VCC CABLE 
BLANCO 

 

 
N.B: CONECTAR EN PARALELO LA RESISTENCIA CALENTADORA DE ACEITE 
(CON TERMOSTATO) Y LA RESISTENCIA CALENTADORA DE VÁLVULA 
DURANTE LOS MESES FRĉOS (230V FUNDA NEGRA; 400V FUNDA AZUL)ò 

 OPCIONAL 

 CONEXIONES ELÉCTRICAS PARA CENTRALES 
MARK2 (CIRCUITOS AUXILIARES CON COMUNES 

SEPARADOS) 
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 CONEXIÓN 

CONEXIÓN TRIFÁSICA DIRECTA O CON SOFT-STARTER, BORNERA 
MODULARò 

 TENSIÓN DE LÍNEA  TENSIÓN MOTOR CONEXIONES 

 
CONEXIONES ELÉCTRICAS PARA CENTRALES 

MARK2 MOTORES TRIFÁSICOS 8 -16 CV 

 

 FECHA 
                      03/22 



 

 
CONEXIÓN DE 

BORNERA 
MODULAR 

 
CONEXIONES ELÉCTRICAS PARA CENTRALES 

MARK2 (CIRCUITOS MOTOR MONOFÁSICO)  

 
FECHA 
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 CONEXIÓN  

 CONEXIÓN TRIFÁSICA DIRECTA O CON SOFT-STARTER, BORNERA 
MODULARò 

TENSIÓN DE LÍNEA TENSIÓN MOTOR CONEXIONES 

CONEXIONES ELÉCTRICAS PARA 
CENTRALES MARK2 MOTORES TRIFÁSICOS 

20-25 CV 

 

BORNE BORNE 

FECHA 
                      03/21 
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                      07/07 

N.B: 

- PARA DISTRIBUIDORES NO 
IDENTIFICADOS, 
REFERENCIA DIBUJO 9500/1 

DISTRIBUIDOR OLEOHIDRÁULICO - 320 
- (15/250 L/MIN) VÁLIDO DESDE 03/2007  



 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

ESQUEMA DE REGULACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DEL 
DISTRIBUIDOR (DISTRIBUIDOR DE 300/650 L/MIN)  

 FECHA 
                      07/07 



 

  

 

 

TORNILLO 21 

TORNILLO SS 

ESQUEMA DE REGULACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DEL 
DISTRIBUIDOR PARA INSTALACIONES CON SOFT 

STOP+21 (DISTRIBUIDOR DE 15/250 L/MIN) 

 FECHA 
                      11/15 
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TORNILLO SS 

TORNILLO 21 

ESQUEMA DE REGULACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DEL 
DISTRIBUIDOR PARA INSTALACIONES CON SOFT 

STOP+21 (DISTRIBUIDOR DE 15/250 L/MIN) 

 
FECHA 
                      11/15 


